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Veiligheidsvoorschriften
1.	 Algemene Veiligheid: Gebruik de dweilset alleen voor 

huishoudelijke reiniging zoals beschreven in deze handlei-
ding. Geschikt voor gebruik door volwassenen en kinderen 
vanaf 8 jaar onder toezicht. 

2.	 Chemisch Veilig Gebruik: Gebruik geen agressieve che-
micaliën zoals bleek of schuurmiddelen die het materiaal 
kunnen beschadigen. 

3.	 Opslag: Bewaar de dweilset en alle onderdelen buiten be-
reik van kinderen. Zorg ervoor dat het op een droge plaats 
wordt opgeslagen om schade en slijtage te voorkomen. 

4.	Voorkom valpartijen: Zorg ervoor dat de vloer niet te nat 
wordt, vooral op houten vloeren, om uitglijden en valpar-
tijen te voorkomen.

Bedankt!
Hartelijk dank voor de aanschaf van jouw dweilset met 
sprayfunctie. Dit product is ontworpen om je schoon-
maakroutine te vereenvoudigen en effectiever te maken. 
Hieronder vind je gedetailleerde instructies om de levens-
duur en effectiviteit van jouw dweilset met sprayfunctie te 
optimaliseren.
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Extra microvezelpad

Opvouwbare emmer

Maatbeker van 100 ml

Deze handleiding

Inhoud verpakking
Bij ontvangst van jouw dweilset vind je de volgende  
onderdelen:

Bovenste steel

Middelste steel

Onderste gedeelte 
(incl. voorgemonteerde pad)

Controleer of alle onderdelen aanwezig zijn en in  
goede staat verkeren voordat je het in gebruik neemt. 

Is dit niet het geval, neem dan contact met ons op.

1 4
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Montage instructies
Uitpakken en controleren

•	 Haal de dweilset en alle accessoires voorzichtig uit de 
verpakking.

•	 Verwijder al het verpakkingsmateriaal en zorg ervoor 
dat plastic zakken en karton buiten bereik van kinde-
ren blijven en gerecycled worden.

•	 Controleer of alle onderdelen aanwezig zijn en onbe-
schadigd zijn.

Montage van de vloerwisser

Bovenste en Middelste Paal Verbinden:
•	 Klik de middelste paal stevig op de bovenste paal. Zorg 

ervoor dat alles goed vastklikt.

Middelste en Onderste Paal Verbinden:
•	 Bevestig de middelste paal aan de onderste paal met 

de vloerwisser. Zorg ervoor dat alles goed vastklikt.

Opzetten van de emmer

•	 Vouw de emmer volledig uit en zet deze stevig op de 
grond.
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Klaarmaken voor gebruik
De vloerwisser voorbereiden

1.	 Het Waterreservoir vullen
•	 Open het reservoir op de pad door het lipje omhoog te 

trekken.
•	 Gebruik de meegeleverde maatbeker om het reservoir 

te vullen tot 220 ml met schoon water.
•	 Voeg, afhankelijk van het type vloer, eventueel een 

geschikt schoonmaakmiddel toe (bijvoorbeeld enkele 
druppels natuurazijn of laminaatreiniger).

2.	 De Sprayfunctie controleren
•	 Controleer de sprayfunctie door een paar keer aan de 

hendel te trekken terwijl je de dweil op een klein stuk-
je vloer gebruikt. 

•	 Controleer of de spray gelijkmatig verdeeld wordt en 
dat er voldoende vocht op de vloer komt.

1 2
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De emmer voorbereiden

1.	 De emmer vullen
•	 Vul de emmer met water tot aan het rubberen mid-

denstuk, maar niet voorbij het rubber. Bij verder vullen 
kan het water gaan klotsen tijdens het verplaatsen van 
de emmer, wat morsen veroorzaakt.

•	 Voeg, afhankelijk van het type vloer, eventueel een 
paar druppels schoonmaakmiddel toe.
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Beginnen met dweilen
  Stap 1     Sprayen

•	 Spray regelmatig vloeistof voor de vloerwisser door 
aan de hendel te trekken. Dit zorgt ervoor dat de mi-
crovezel pad vochtig blijft en het schoonmaakmiddel 
gelijkmatig wordt verspreid.

  Stap 2     Dweilen
1.	 Starten

•	 Begin met dweilen van de vloer in een zigzagpatroon.
•	 Beweeg de dweil langzaam en gelijkmatig over de 

vloer om alle vuil en vlekken effectief te verwijderen. 

2.	 Hoeken en moeilijk bereikbare plekken
•	 Zorg ervoor dat je alle hoeken en moeilijk bereikbare 

plekken meeneemt.
•	 Gebruik de 360 graden draaibare kop van de vloerwisser 

om eenvoudig rond meubels en obstakels te dweilen.
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Extra Tips voor Gebruik
1.	 Voor het beste resultaat

•	 Voor hardnekkige vlekken, laat de microvezel-
pad enkele seconden op de vlek liggen voordat 
je gaat dweilen.

2.	 Eff iciënt gebruik van de sprayfunctie
•	 Spray de vloeistof in korte bursts terwijl je de 

vloerwisser beweegt om te voorkomen dat de 
vloer te nat wordt.

  Stap 3     Schoonmaken van de microvezelpad
1.	 Reinigen

•	 Wanneer de microvezel pad vuil is, zet je deze eerst in 
de emmer met water.

2.	 Uitwringen
•	 Zorg ervoor dat de kop in de verticale stand staat.
•	 Houd met je ene hand de steel vast en met je andere 

hand het uitwringsysteem.
•	 Trek de vloerwisser schoon met het uitwringsysteem 

door een aantal keer het uitwringsysteem naar boven 
en beneden te bewegen boven de emmer.

•	 Zorg ervoor dat overtollig water uit de pad wordt ver-
wijderd voordat je verder gaat met dweilen.



12

TEGELVLOEREN
•	 Gebruik warm water met een mild schoonmaakmiddel.
•	 Voeg geen bleekmiddel toe, aangezien dit de voegen 

kan beschadigen. In plaats daarvan, gebruik een azijn-
oplossing voor hardnekkige vlekken

•	 Vermijd zure schoonmaakmiddelen om de voegen te 
beschermen.

HOUTEN VLOEREN
•	 Gebruik specif ieke houtreinigers om beschadiging te 

voorkomen.
•	 Vermijd overmatig watergebruik; gebruik een licht 

vochtige microvezelpad.
•	 Regelmatig stofzuigen of vegen om vuil en zand te 

verwijderen die krassen kunnen veroorzaken.

LAMINAATVLOEREN
•	 Gebruik lauw water met laminaatreiniger of een paar 

druppels natuurazijn.
•	 Vermijd overmatig watergebruik; een licht vochtige 

microvezelpad is voldoende.
•	 Droog de vloer onmiddellijk na het dweilen om schade 

te voorkomen.

VINYLVLOEREN
•	 Gebruik een mild schoonmaakmiddel gemengd met 

warm water.
•	 Vermijd schurende schoonmaakmiddelen die de vloer 

kunnen beschadigen.
•	 Reinig gemorste vloeistoffen direct om vlekken te 

voorkomen.

Schoonmaakadvies
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PVC VLOEREN
•	 Gebruik een niet-agressief schoonmaakmiddel  

speciaal voor PVC.
•	 Vermijd het gebruik van allesreiniger, soda of groene 

zeep om dofheid en vlekken te voorkomen.
•	 Regelmatig dweilen met een vochtige microvezelpad 

is voldoende voor dagelijks onderhoud.

MARMEREN VLOEREN
•	 Gebruik een pH-neutraal schoonmaakmiddel om het 

oppervlak te beschermen.
•	 Vermijd zure of schurende middelen die de marmer 

kunnen beschadigen.
•	 Dweil met warm water en droog de vloer met de  

microvezelpad.

KURKVLOEREN
•	 Gebruik een schoonmaakmiddel speciaal voor kurk of 

een mild reinigingsmiddel.
•	 Vermijd overmatig watergebruik; kurk is gevoelig voor 

vocht.
•	 Regelmatig stofzuigen of vegen om vuil en stof te  

verwijderen.

LINOLEUMVLOEREN
•	 Gebruik een mild schoonmaakmiddel gemengd met 

warm water.
•	 Vermijd schurende middelen die de vloer kunnen  

beschadigen.
•	 Regelmatig dweilen en af en toe een dieptereiniging 

om de vloer in goede conditie te houden.

per vloertype
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Stap-voor-Stap Instructies 
voor het Vervangen van de Microvezelpad

Verwijderen van de oude microvezelpad 

•	 Begin met het verwijderen van één hoek van de pad. 
Pak de pad vast bij een hoek en trek deze voorzichtig 
los van de klittenbandstrip op het paneel.

•	 Trek de pad langzaam omhoog en weg van het paneel 
totdat deze volledig is losgekomen. 

Voorbereiden van de nieuwe microvezelpad 

•	 Neem de nieuwe microvezelpad en oriënteer deze 
zodat de inkeping in het stof aan één van de korte zij-
des overeenkomt met de haken op het paneel van de 
vloerwisser.

•	 Lijn de pad uit met het paneel. Zorg ervoor dat de pad 
recht en gecentreerd is. 

Bevestigen van de nieuwe microvezelpad 

•	 Druk de pad voorzichtig aan op het paneel, beginnend 
aan de zijde waar de haken zitten en werkend naar de 
andere zijde toe. Zorg ervoor dat de pad stevig vastzit 
en geen plooien of bobbels vertoont.

•	 Druk de pad stevig aan langs de gehele lengte van 
het paneel om te garanderen dat de klittenband goed 
hecht.
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Onderhoud en opslag
Na elk gebruik

•	 De microvezelpads kunnen in de wasmachine wor-
den gewassen op een zachte cyclus bij 40°C. Gebruik 
geen bleekmiddel of wasverzachter, aangezien deze 
de absorberende eigenschappen van de pads kunnen 
verminderen.

•	 Spoel de emmer en vloerwisser af met schoon water 
om zeepresten te verwijderen. 

Periodiek onderhoud

•	 Vervang de microvezel pad regelmatig voor het beste 
schoonmaakresultaat en om de opbouw van bacteriën 
en geuren te voorkomen.

•	 Inspecteer het waterreservoir en de spraynozzles op 
verstoppingen en reinig deze indien nodig. 

Opslag

•	 Bewaar de dweilset op een  
droge plaats om schade door  
vocht te voorkomen.

•	 Vouw de emmer op en berg  
de vloerwisser verticaal op  
om ruimte te besparen.
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Veelgestelde vragen (FAQ)

Hoe vaak moet ik de microvezelpads vervangen?
Dit hangt af van het gebruik, maar gemiddeld raden we aan om de pads 
elke 3 tot 6 maanden te vervangen voor optimale prestaties.

Kan ik andere schoonmaakmiddelen gebruiken in het waterreservoir?
Ja, je kunt een geschikt schoonmaakmiddel toevoegen, afhankelijk van 
het type vloer. Volg de instructies op het schoonmaakmiddel voor de juiste 
dosering. Vermijd het gebruik van agressieve chemicaliën zoals bleek of 
schuurmiddelen om schade aan het materiaal te voorkomen.

Wat moet ik doen als de sprayfunctie niet werkt?
Controleer of het waterreservoir goed is gevuld en of de spraynozzle niet is 
verstopt. Maak indien nodig schoon.

Wat moet ik doen bij lekkage?
Zorg ervoor dat alle verbindingen goed vastzitten, controleer de afdich-
tingen en controleer of de slang van de spray goed vastzit en niet los is 
gekomen.

Hoe maak ik de microvezelpads schoon?
Was de microvezelpads in de wasmachine op een zachte cyclus bij 40°C. 
Gebruik geen bleekmiddel of wasverzachter. Laat de pads aan de lucht 
drogen om hun vorm en functionaliteit te behouden.

Wat moet ik doen als de microvezelpads niet goed blijven zitten?
Zorg ervoor dat de pad recht en gecentreerd is wanneer je deze op het 
paneel bevestigt. Druk de pad stevig aan langs de gehele lengte van het 
paneel om te garanderen dat de klittenband goed hecht.

Hoe onderhoud ik de dweilset?
Spoel na elk gebruik de emmer en de vloerwisser af met schoon water om 
zeepresten te verwijderen. Controleer regelmatig de spraynozzles en het 
waterreservoir op verstoppingen en maak deze schoon indien nodig.

Hoe kan ik het product het beste opslaan?
Bewaar de dweilset op een droge plaats om schade door vocht te voorko-
men. Vouw de emmer op en berg de vloerwisser verticaal op om ruimte te 
besparen.
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Garantie-informatie
Garantieperiode
Dit product komt met een garantie van 1 jaar vanaf de aankoopdatum te-
gen fabricagefouten en defecten.

Hoe aanspraak maken op garantie?
Neem contact op met onze klantenservice via e-mail (contact@cleanly-
products.eu) met een beschrijving van het probleem en een bewijs van 
aankoop.

Klantenservice en ondersteuning
Als je vragen hebt over het gebruik van jouw dweilset, onderdelen nodig 
hebt, hulp nodig hebt of problemen ondervindt, kun je contact opnemen 
met onze klantenservice via:

www.cleanlyproducts.eu   |   contact@cleanlyproducts.eu
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Thank you!
Thank you for purchasing your spray mop set. This product 
is designed to simplify and enhance your cleaning routine. 
Below you will f ind detailed instructions to optimize the 
lifespan and effectiveness of your spray mop set.

Safety Instructions
1.	 General Safety: Use the mop set only for household cle-

aning as described in this manual. Suitable for use by 
adults and children aged 8 and above under supervision. 

2.	 Chemical Safety: Do not use aggressive chemicals such as 
bleach or abrasive cleaners that can damage the material. 

3.	 Storage: Keep the mop set and all parts out of reach of 
children. Store in a dry place to prevent damage and wear. 

4.	Prevent Falls: Ensure the floor is not too wet, especially 
on wooden floors, to prevent slipping and falls.
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Package Contents
Upon receiving your mop set, you will f ind the following 
parts:

Upper rod

Middle rod

Lower section  
(including pre-installed pad)

Check that all parts are present and in good condition 
before use. If any parts are missing or damaged,  

contact us.

Extra microf iber pad

Collapsible bucket

100 ml measuring cup

This manual

1 4

3 6
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Assembly Instructions
Unpacking and Checking

•	 Carefully remove the mop set and all accessories f rom 
the packaging.

•	 Remove all packaging materials and ensure plastic 
bags and cardboard are kept out of reach of children 
and recycled.

•	 Check that all parts are present and undamaged.

Assembling the Mop

Connecting the Upper and Middle Rods:
•	 	Firmly click the middle rod onto the upper rod. Ensure 

everything clicks securely into place.

Connecting the Middle and Lower Rods:
•	 Attach the middle rod to the lower rod with the mop 

head. Ensure everything clicks securely into place.

Setting Up the Bucket 

•	 Fully unfold the bucket and place it f irmly on the 
ground.
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Preparing for Use
Preparing the Mop

1.	 Filling the Water Reservoir
•	 Open the reservoir on the pad by pulling up the tab.
•	 Use the provided measuring cup to f ill the reservoir up 

to 220 ml with clean water.
•	 Depending on the floor type, you may add a suitable 

cleaning solution (e.g., a few drops of natural vinegar 
or laminate cleaner).

2.	 Checking the Spray Function
•	 Test the spray function by pulling the handle a few 

times while using the mop on a small section of the 
floor.

•	 Ensure the spray is evenly distributed and there is en-
ough moisture on the floor.

1 2
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Preparing the Bucket

1.	 Filling the Bucket
•	 Fill the bucket with water up to the rubber middle sec-

tion, but not beyond it. Overf illing may cause water to 
splash when moving the bucket, leading to spills.

•	 Depending on the floor type, you may add a few drops 
of cleaning solution.
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Starting to Mop
  Step 1     Spraying

•	 Regularly spray fluid ahead of the mop by pulling the 
handle. This ensures the microf iber pad stays moist 
and the cleaning solution is evenly distributed.

  Step 2     Mopping
1.	 Starting

•	 Begin mopping the floor in a zigzag pattern.
•	 Move the mop slowly and evenly to thoroughly clean 

the floor. 

2.	 Corners and Hard-to-Reach Areas
•	 Make sure to mop all corners and hard-to-reach areas.
•	 Use the 360-degree rotating head of the mop to easily 

mop around furniture and obstacles.
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Additional Tips for Use
1.	 For Best Results

•	 For stubborn stains, let the microf iber pad sit 
on the stain for a few seconds before mopping.

2.	 Eff icient Use of the Spray Function
•	 Spray the fluid in short bursts while moving 

the mop to prevent the floor f rom becoming 
too wet.  

  Step 3     Cleaning the Microfiber Pad
1.	 Cleaning

•	 When the microf iber pad is dirty, f irst place it in the 
bucket with water.

2.	 Wringing Out
•	 	Ensure the mop head is in a vertical position.
•	 Hold the handle with one hand and the wringing sys-

tem with the other.
•	 Clean the mop head with the wringing system by mo-

ving it up and down several times over the bucket.
•	 Ensure excess water is removed f rom the pad before 

continuing to mop.
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TILE FLOORS
•	 Use warm water with a mild cleaning solution.
•	 Do not use bleach, as it can damage the grout. Instead, 

use a vinegar solution for stubborn stains.
•	 Avoid acidic cleaners to protect the grout.

WOOD FLOORS
•	 Use specif ic wood cleaners to prevent damage.
•	 Avoid excessive water use; use a slightly damp microf i-

ber pad.
•	 Regularly vacuum or sweep to remove dirt and grit 

that can cause scratches.

LAMINATE FLOORS
•	 Use lukewarm water with laminate cleaner or a few 

drops of natural vinegar.
•	 Avoid excessive water use; a slightly damp microf iber 

pad is suff icient.
•	 Dry the floor immediately after mopping to prevent 

damage.

VINYL FLOORS
•	 	Use a mild cleaning solution mixed with warm water.
•	 Avoid abrasive cleaners that can damage the floor.
•	 Clean spills immediately to prevent stains. 

Cleaning Advice
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PVC FLOORS
•	 Use a non-aggressive cleaning solution specif ically for 

PVC.
•	 Avoid using all-purpose cleaner, soda, or green soap to 

prevent dullness and stains.
•	 Regular mopping with a damp microf iber pad is suff i-

cient for daily maintenance.

MARBLE FLOORS
•	 Use a pH-neutral cleaner to protect the surface.
•	 Avoid acidic or abrasive cleaners that can damage the 

marble.
•	 Mop with warm water and dry the floor with the mi-

crof iber pad.

CORK FLOORS
•	 Use a cleaner specif ically for cork or a mild cleaning 

solution.
•	 Avoid excessive water use; cork is sensitive to moisture.
•	 Regularly vacuum or sweep to remove dirt and dust.

LINOLEUM FLOORS
•	 Use a mild cleaning solution mixed with warm water.
•	 Avoid abrasive cleaners that can damage the floor.
•	 Regularly mop and occasionally deep clean to keep 

the floor in good condition.

by Floor Type 
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Step-by-Step Instructions  
for Replacing the Microfiber Pad

Removing the Old Microf iber Pad 

•	 Start by removing one corner of the pad. Grasp the 
pad at a corner and gently pull it away f rom the Velcro 
strip on the panel.

•	 Slowly pull the pad up and away f rom the panel until it 
is completely detached. 

Preparing the New Microf iber Pad 

•	 Take the new microf iber pad and align it so that the 
notch in the fabric on one of the short sides matches 
the hooks on the mop panel.

•	 Align the pad with the panel. Ensure the pad is 
straight and centered. 

Attaching the New Microf iber Pad 

•	 Gently press the pad onto the panel, starting f rom the 
side with the hooks and working towards the other 
side. Ensure the pad is securely attached with no 
wrinkles or bulges.

•	 Press the pad f irmly along the entire length of the pa-
nel to ensure the Velcro holds well.
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Maintenance & Storage
After Each Use

•	 The microf iber pads can be machine washed on a 
gentle cycle at 40°C. Do not use bleach or fabric softe-
ner, as these can reduce the pads’ absorbency.

•	 Rinse the bucket and mop with clean water to remove 
any soap residue. 

Periodic Maintenance

•	 Regularly replace the microf iber pad for the best cle-
aning results and to prevent the buildup of bacteria 
and odors.

•	 Inspect the water reservoir and spray nozzles for clogs 
and clean them as needed. 

Storage

•	 Store the mop set in a dry  
place to prevent moisture  
damage.

•	 	Fold the bucket and store  
the mop vertically to save space.
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Frequently Asked 
Questions  (FAQ)

How often should I replace the microf iber pads?
This depends on usage, but on average, we recommend replacing the pads 
every 3 to 6 months for optimal performance.

Can I use other cleaning solutions in the water reservoir?
Yes, you can add a suitable cleaning solution depending on the floor type. 
Follow the instructions on the cleaning solution for the correct dosage. 
Avoid using aggressive chemicals such as bleach or abrasive cleaners to 
prevent material damage.

What should I do if the spray function is not working?
Check that the water reservoir is properly f illed and that the spray nozzle is 
not clogged. Clean if necessary.

What should I do in case of leakage?
Ensure all connections are secure, check the seals, and make sure the 
spray hose is properly attached and has not come loose.

How do I clean the microf iber pads?
Machine wash the microf iber pads on a gentle cycle at 40°C. Do not use 
bleach or fabric softener. Air dry the pads to maintain their shape and 
functionality.

What should I do if the microf iber pads do not stay in place?
Ensure the pad is straight and centered when attaching it to the panel. 
Press the pad f irmly along the entire length of the panel to ensure the 
Velcro holds well.

How do I maintain the mop set?
Rinse the bucket and mop with clean water after each use to remove any 
soap residue. Regularly check the spray nozzles and water reservoir for 
clogs and clean them as needed.

How should I store the product?
Store the mop set in a dry place to prevent moisture damage. Fold the 
bucket and store the mop vertically to save space.



34

Warranty Information
Warranty Period
This product comes with a 1-year warranty f rom the date of purchase 
against manufacturing defects and faults.

How to Claim Warranty
Contact our customer service via email (contact@cleanlyproducts.eu) with 
a description of the issue and proof of purchase.

Customer Service and Support
If you have any questions about using your mop set, need replacement 
parts, require assistance, or encounter issues, you can contact our custo-
mer service via:

www.cleanlyproducts.eu   |   contact@cleanlyproducts.eu
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Merci !
Merci d’avoir acheté votre ensemble de nettoyage avec 
fonction spray. Ce produit est conçu pour simplif ier et amé-
liorer votre routine de nettoyage. Vous trouverez ci-dessous 
des instructions détaillées pour optimiser la durée de vie et 
l’eff icacité de votre ensemble de nettoyage avec fonction 
spray.

Consignes de Sécurité
1.	 Sécurité Générale: Utilisez l’ensemble de nettoyage 

uniquement pour le nettoyage domestique tel que décrit 
dans ce manuel. Convient aux adultes et aux enfants à 
partir de 8 ans sous surveillance. 

2.	 Sécurité Chimique: N’utilisez pas de produits chimiques 
agressifs tels que l’eau de Javel ou les nettoyants abrasifs 
qui peuvent endommager le matériau. 

3.	 Stockage: Gardez l’ensemble de nettoyage et toutes les 
pièces hors de portée des enfants. Stockez-le dans un 
endroit sec pour éviter les dommages et l’usure. 

4.	Prévention des Chutes: Assurez-vous que le sol ne soit 
pas trop humide, surtout sur les planchers en bois, pour 
éviter de glisser et de tomber..
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Tampon en microf ibre 

supplémentaire

Seau pliable

Verre doseur de 100 ml

Ce manuel

1 4

3

6

7
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Contenu de l’Emballage
À la réception de votre ensemble de nettoyage, vous trouve-
rez les pièces suivantes:

Tige supérieure

Tige intermédiaire

Partie inférieure 
(y compris le tampon préinstallé)

Vérif iez que toutes les pièces sont présentes et en bon 
état avant utilisation. Si ce n’est pas le cas, veuillez 

nous contacter.
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Instructions de Montage
Déballage et Vérification

•	 Retirez soigneusement l’ensemble de nettoyage et 
tous les accessoires de l’emballage.

•	 Retirez tous les matériaux d’emballage et assurez-vous 
que les sacs en plastique et les cartons soient tenus 
hors de portée des enfants et recyclés.

•	 Vérif iez que toutes les pièces sont présentes et intactes.

Assemblage du Balai

Connexion des Tiges Supérieure et Intermédiaire:
•	 Cliquez fermement la tige intermédiaire sur la tige 

supérieure. Assurez-vous que tout s’enclenche correc-
tement.

Connexion des Tiges Intermédiaire et Inférieure:
•	 Attachez la tige intermédiaire à la tige inférieure avec 

le balai. Assurez-vous que tout s’enclenche correcte-
ment.

Installation du Seau

•	 Dépliez complètement le seau et posez-le fermement 
au sol.
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Préparation à l’Utilisation
Préparation du Balai

1.	 Remplissage du Réservoir d’Eau
•	 	Ouvrez le réservoir sur le tampon en tirant sur la lan-

guette.
•	 Utilisez le verre doseur fourni pour remplir le réservoir 

jusqu’à 220 ml avec de l’eau propre.
•	 En fonction du type de sol, vous pouvez ajouter un net-

toyant approprié (par exemple, quelques gouttes de 
vinaigre naturel ou de nettoyant pour laminé).

2.	 Vérif ication de la Fonction Spray 
•	 Testez la fonction spray en tirant plusieurs fois sur la 

poignée tout en utilisant le balai sur une petite section 
du sol.

•	 Assurez-vous que le spray est réparti uniformément et 
qu’il y a suff isamment d’humidité sur le sol.

1 2
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Préparation du Seau

1.	 Remplissage du Seau 
•	 Remplissez le seau avec de l’eau jusqu’à la marque en 

caoutchouc, mais pas au-delà. Un remplissage excessif 
peut provoquer des éclaboussures lors du déplace-
ment du seau, entraînant des déversements.

•	 En fonction du type de sol, vous pouvez ajouter quel-
ques gouttes de nettoyant.
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Commencer à Passer la 
Serpillièreen
  Étape  1     Pulvérisation

•	 Pulvérisez régulièrement du liquide devant le balai en 
tirant sur la poignée. Cela permet de garder le tampon 
en microf ibre humide et de répartir uniformément le 
nettoyant.

  Étape  2     Passage de la Serpillière
1.	 Commencer 

•	 Commencez à passer la serpillière sur le sol en effectu-
ant un mouvement en zigzag.

•	 Déplacez le balai lentement et uniformément pour 
bien nettoyer le sol.

•	 Pour les taches tenaces, laissez le tampon en microf i-
bre sur la tache pendant quelques secondes avant de 
continuer à passer la serpillière. 

•	 Coins et Endroits Diff iciles d’Accès 
•	 Assurez-vous de nettoyer tous les coins et les endroits 

diff iciles d’accès.
•	 Utilisez la tête rotative à 360 degrés du balai pour pas-

ser facilement la serpillière autour des meubles et des 
obstacles.



43

Conseils d’Utilisation Supplémentaires
1.	 Pour de Meilleurs Résultats 

•	 Pour les taches tenaces, laissez le tampon 
en microf ibre sur la tache pendant quelques 
secondes avant de continuer à passer la serpil-
lière.

2.	 Utilisation Eff icace de la Fonction Spray 
•	 Pulvérisez le liquide par petites rafales tout 

en déplaçant le balai pour éviter que le sol ne 
devienne trop humide.

  Étape  3     Nettoyage du Tampon en Microfibre
1.	 Nettoyage 

•	 Lorsque le tampon en microf ibre est sale, placez-le 
d’abord dans le seau d’eau.

2.	 Essorage 
•	 Assurez-vous que la tête soit en position verticale.
•	 Tenez la tige d’une main et le système d’essorage de 

l’autre.
•	 Nettoyez le balai avec le système d’essorage en le 

déplaçant plusieurs fois de haut en bas au-dessus du 
seau.

•	 Assurez-vous que l’excès d’eau soit retiré du tampon 
avant de continuer à passer la serpillière.
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SOLS CARRELÉS 
•	 	Utilisez de l’eau chaude avec un nettoyant doux.
•	 N’utilisez pas d’eau de Javel, car cela peut endomma-

ger les joints. Utilisez plutôt une solution de vinaigre 
pour les taches tenaces.

•	 Évitez les nettoyants acides pour protéger les joints.

PLANCHERS EN BOIS 
•	 Utilisez des nettoyants spécif iques pour bois pour évi-

ter les dommages.
•	 Évitez l’utilisation excessive d’eau ; utilisez un tampon 

en microf ibre légèrement humide.
•	 Passez l’aspirateur ou balayez régulièrement pour 

enlever la saleté et le sable qui peuvent provoquer des 
rayures.

SOLS EN STRATIFIÉ 
•	 Utilisez de l’eau tiède avec un nettoyant pour stratif ié 

ou quelques gouttes de vinaigre naturel.
•	 Évitez l’utilisation excessive d’eau ; un tampon en mi-

crof ibre légèrement humide est suff isant.
•	 	Séchez le sol immédiatement après avoir passé la ser-

pillière pour éviter les dommages.

SOLS EN VINYLE 
•	 Utilisez un nettoyant doux mélangé à de l’eau chaude.
•	 Évitez les nettoyants abrasifs qui peuvent endomma-

ger le sol.
•	 Nettoyez immédiatement les liquides renversés pour 

éviter les taches.

Conseils de Nettoyage   	
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SOLS EN PVC 
•	 Utilisez un nettoyant non agressif spécialement conçu 

pour le PVC.
•	 Évitez d’utiliser des nettoyants tout usage, du bicar-

bonate de soude ou du savon vert pour éviter les ter-
nissures et les taches.

•	 Un passage régulier de la serpillière avec un tampon 
en microf ibre humide est suff isant pour l’entretien 
quotidien.

SOLS EN MARBRE 
•	 Utilisez un nettoyant au pH neutre pour protéger la 

surface.
•	 Évitez les produits acides ou abrasifs qui peuvent en-

dommager le marbre.
•	 Passez la serpillière avec de l’eau tiède et séchez le sol 

avec le tampon en microf ibre.

SOLS EN LIÈGE 
•	 Utilisez un nettoyant spécialement conçu pour le liège 

ou un nettoyant doux.
•	 Évitez l’utilisation excessive d’eau ; le liège est sensible 

à l’humidité.
•	 Passez l’aspirateur ou balayez régulièrement pour en-

lever la saleté et la poussière.

SOLS EN LINOLÉUM 
•	 Utilisez un nettoyant doux mélangé à de l’eau tiède.
•	 Évitez les produits abrasifs qui peuvent endommager 

le sol.
•	 Passez régulièrement la serpillière et effectuez occasi-

onnellement un nettoyage en profondeur pour main-
tenir le sol en bon état.

selon le Type de Sol



46

Instructions Étape par Étape  
pour Remplacer le Tampon en Microfibre

Retrait de l’Ancien Tampon en Microf ibre 

•	 Commencez par retirer un coin du tampon. Saisissez 
le tampon par un coin et tirez-le délicatement pour le 
détacher de la bande Velcro sur le panneau.

•	 Tirez lentement le tampon vers le haut et éloig-
nez-le du panneau jusqu’à ce qu’il soit complètement 
détaché. 

Préparation du Nouveau Tampon en Microf ibre 

•	  Prenez le nouveau tampon en microf ibre et alignez-le 
de manière à ce que l’encoche du tissu sur l’un des 
côtés courts corresponde aux crochets du panneau du 
balai.

•	 Alignez le tampon avec le panneau. Assurez-vous que 
le tampon soit droit et centré. 

Fixation du Nouveau Tampon en Microf ibre 

•	 Appuyez délicatement sur le tampon sur le panneau, 
en commençant par le côté avec les crochets et en tra-
vaillant vers l’autre côté. Assurez-vous que le tampon 
soit solidement f ixé et qu’il ne présente pas de plis ou 
de bosses.

•	 Appuyez fermement sur le tampon le long de toute la 
longueur du panneau pour garantir que le Velcro adh-
ère bien.
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Entretien et Stockage
Après Chaque Utilisation 

•	 Les tampons en microf ibre peuvent être lavés en ma-
chine à cycle doux à 40°C. N’utilisez pas d’eau de Javel 
ou d’assouplissant, car cela peut réduire les propriétés 
absorbantes des tampons.

•	 Rincez le seau et le balai avec de l’eau propre pour en-
lever les résidus de savon. 

Entretien Périodique 

•	 Remplacez régulièrement le tampon en microf ibre 
pour obtenir les meilleurs résultats de nettoyage et 
éviter l’accumulation de bactéries et d’odeurs.

•	 Inspectez régulièrement le réservoir d’eau et les buses 
de pulvérisation pour détecter les obstructions et net-
toyez-les si nécessaire. 

Stockage 

•	 Rangez l’ensemble de nettoyage  
dans un endroit sec pour éviter 
les dommages dus à l’humidité.

•	 Pliez le seau et rangez le balai 
verticalement pour économiser  
de l’espace.
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Questions 
Fréquemment Posées 
À quelle f réquence dois-je remplacer les tampons en microf ibre 
Cela dépend de l’utilisation, mais en moyenne, nous recommandons de 
remplacer les tampons tous les 3 à 6 mois pour des performances optimales.

Puis-je utiliser d’autres nettoyants dans le réservoir d’eau ?
Oui, vous pouvez ajouter un nettoyant approprié en fonction du type de 
sol. Suivez les instructions sur le nettoyant pour le dosage correct. Évitez 
les produits chimiques agressifs tels que l’eau de Javel ou les nettoyants 
abrasifs pour éviter d’endommager le matériau.

Que dois-je faire si la fonction spray ne fonctionne pas ?
Vérif iez que le réservoir d’eau soit correctement rempli et que la buse de 
pulvérisation ne soit pas obstruée. Nettoyez-la si nécessaire.

Que dois-je faire en cas de fuite ?
Assurez-vous que toutes les connexions soient bien serrées, vérif iez les 
joints et assurez-vous que le tuyau de pulvérisation soit bien f ixé et ne se 
soit pas desserré.

Comment nettoyer les tampons en microf ibre ?
Lavez les tampons en microf ibre en machine à cycle doux à 40°C. N’utilisez 
pas d’eau de Javel ou d’assouplissant. Laissez les tampons sécher à l’air 
pour maintenir leur forme et leur fonctionnalité.

Que dois-je faire si les tampons en microf ibre ne tiennent pas bien en 
place ?
Assurez-vous que le tampon soit droit et centré lors de sa f ixation sur le 
panneau. Appuyez fermement sur le tampon le long de toute la longueur 
du panneau pour garantir que le Velcro adhère bien.

Comment entretenir l’ensemble de nettoyage ?
Rincez le seau et le balai avec de l’eau propre après chaque utilisation pour 
enlever les résidus de savon. Vérif iez régulièrement les buses de pulvérisa-
tion et le réservoir d’eau pour détecter les obstructions et nettoyez-les si 
nécessaire.

Comment dois-je stocker le produit ?
Rangez l’ensemble de nettoyage dans un endroit sec pour éviter les dom-
mages dus à l’humidité. Pliez le seau et rangez le balai verticalement pour 
économiser de l’espace.

(FAQ)
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Informations sur la 
Garantie
Période de Garantie
Ce produit est garanti 1 an à partir de la date d’achat contre les défauts de 
fabrication et les pannes.

Comment Faire Valoir la Garantie
Contactez notre service client par e-mail (contact@cleanlyproducts.eu) 
avec une description du problème et une preuve d’achat.

Service Client et Support
Si vous avez des questions sur l’utilisation de votre ensemble de nettoya-
ge, besoin de pièces de rechange, d’assistance ou si vous rencontrez des 
problèmes, vous pouvez contacter notre service client :

www.cleanlyproducts.eu   |   contact@cleanlyproducts.eu
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Vielen Dank!
Vielen Dank für den Kauf Ihres Wischsets mit Sprühfunk-
tion. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihre Reini-
gungsroutine zu vereinfachen und effektiver zu gestalten. 
Nachfolgend f inden Sie detaillierte Anweisungen, um 
die Lebensdauer und Wirksamkeit Ihres Wischsets mit 
Sprühfunktion zu optimieren.

Sicherheitshinweise
1.	 Allgemeine Sicherheit: Verwenden Sie das Wischset nur 

zur Haushaltsreinigung wie in dieser Anleitung beschrie-
ben. Geeignet für Erwachsene und Kinder ab 8 Jahren 
unter Aufsicht. 

2.	 Chemische Sicherheit: Verwenden Sie keine aggressiven 
Chemikalien wie Bleichmittel oder scheuernde Reini-
gungsmittel, die das Material beschädigen können. 

3.	 Lagerung: Bewahren Sie das Wischset und alle Teile 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Lagern Sie es 
an einem trockenen Ort, um Schäden und Abnutzung zu 
vermeiden. 

4.	Sturzgefahr vermeiden: Achten Sie darauf, dass der Bo-
den nicht zu nass wird, insbesondere auf Holzböden, um 
Ausrutschen und Stürze zu vermeiden.
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Packungsinhalt
Beim Empfang Ihres Wischsets f inden Sie die folgenden 
Teile:

Oberer Stiel

Mittlerer Stiel

Unteres Teil  
(inklusive vormontiertem Pad)

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden und in gutem 
Zustand sind, bevor Sie das Produkt verwenden. Falls 

Teile fehlen oder beschädigt sind, kontaktieren Sie uns 
bitte.

1 4

3

2

1 4

6

235

Zusätzliches Mikrofa-

serpad

Faltbarer Eimer

100 ml Messbecher

Diese Anleitung
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5
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Montageanleitung
Auspacken und Überprüfen

•	 Nehmen Sie das Wischset und alle Zubehörteile vor-
sichtig aus der Verpackung.

•	 Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien und achten 
Sie darauf, dass Plastiktüten und Karton außerhalb der 
Reichweite von Kindern bleiben und recycelt werden.

•	 Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden und unbeschä-
digt sind.

Montage des Wischers

Verbinden des oberen und mittleren Stiels:
•	 Klicken Sie den mittleren Stiel fest auf den oberen 

Stiel. Achten Sie darauf, dass alles sicher einrastet.

Verbinden des mittleren und unteren Stiels:
•	 Sie den mittleren Stiel am unteren Stiel mit dem Wi-

scher. Achten Sie darauf, dass alles sicher einrastet.

Aufstellen des Eimers 

•	 Falten Sie den Eimer vollständig auseinander und stel-
len Sie ihn fest auf den Boden.



55

1

2

3



56

Vorbereitung zur 
Verwendung

Vorbereitung des Wischers

1.	 Befüllen des Wasserbehälters
•	 Öffnen Sie den Behälter am Pad, indem Sie die Lasche 

nach oben ziehen.
•	 Verwenden Sie den mitgelieferten Messbecher, um 

den Behälter bis zu 220 ml mit sauberem Wasser zu 
füllen.

•	 	Abhängig vom Bodentyp können Sie ein geeignetes 
Reinigungsmittel hinzufügen (z.B. ein paar Tropfen 
natürlichen Essig oder Laminatreiniger).

2.	 Überprüfung der Sprühfunktion
•	 Testen Sie die Sprühfunktion, indem Sie mehrmals am 

Griff ziehen, während Sie den Wischer auf einem klei-
nen Bereich des Bodens verwenden.

•	 Stellen Sie sicher, dass das Spray gleichmäßig verteilt 
wird und genügend Feuchtigkeit auf dem Boden ist.

1 2
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Vorbereitung des Eimers

1.	 Befüllen des Eimers
•	 Füllen Sie den Eimer mit Wasser bis zur Gummimittel-

marke, aber nicht darüber hinaus. Ein Überfüllen kann 
dazu führen, dass Wasser beim Bewegen des Eimers 
herumspritzt, was zu Verschütten führt.

•	 	Abhängig vom Bodentyp können Sie ein paar Tropfen 
Reinigungsmittel hinzufügen.
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Beginn des Wischens
  Schritt  1     Sprühen

•	 Sprühen Sie regelmäßig Flüssigkeit vor den Wischer, 
indem Sie am Griff ziehen. Dies stellt sicher, dass das 
Mikrofaserpad feucht bleibt und das Reinigungsmittel 
gleichmäßig verteilt wird.

  Schritt  2     Wischen
1.	 Anfangen

•	 Beginnen Sie mit dem Wischen des Bodens in einem 
Zickzack-Muster.

•	 Bewegen Sie den Wischer langsam und gleichmäßig, 
um den Boden gründlich zu reinigen. 

2.	 Ecken und schwer erreichbare Stellen
•	 Stellen Sie sicher, dass Sie alle Ecken und schwer er-

reichbaren Stellen reinigen.
•	 Verwenden Sie den 360-Grad-drehbaren Kopf des Wi-

schers, um mühelos um Möbel und Hindernisse herum 
zu wischen.
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Zusätzliche Nutzungstipps
1.	 Für beste Ergebnisse

•	 Bei hartnäckigen Flecken lassen Sie das Mikro-
faserpad einige Sekunden auf dem Fleck lie-
gen, bevor Sie weiter wischen.

2.	 Eff iziente Nutzung der Sprühfunktion
•	 Sprühen Sie die Flüssigkeit in kurzen Stößen, 

während Sie den Wischer bewegen, um zu ver-
hindern, dass der Boden zu nass wird.

  Schritt  3     Reinigen des Mikrofaserpads
1.	 Reinigen

•	 Wenn das Mikrofaserpad schmutzig ist, legen Sie es 
zuerst in den Eimer mit Wasser.

2.	 Auswringen
•	 Stellen Sie sicher, dass der Kopf in einer vertikalen Po-

sition steht.
•	 Halten Sie den Stiel mit einer Hand und das Aus-

wringsystem mit der anderen Hand.
•	 Reinigen Sie den Wischer mit dem Auswringsystem, 

indem Sie das System mehrmals nach oben und unten 
bewegen über dem Eimer.

•	 Stellen Sie sicher, dass überschüssiges Wasser aus 
dem Pad entfernt wird, bevor Sie weiter wischen.
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FLIESENBÖDEN
•	 Verwenden Sie warmes Wasser mit einem milden Rei-

nigungsmittel.
•	 Verwenden Sie kein Bleichmittel, da dies die Fugen 

beschädigen kann. Verwenden Sie stattdessen eine 
Essiglösung für hartnäckige Flecken.

•	 Vermeiden Sie saure Reiniger, um die Fugen zu schützen.

HOLZBÖDEN:
•	 Verwenden Sie spezielle Holzreiniger, um Schäden zu 

vermeiden.
•	 Vermeiden Sie übermäßige Wasseranwendung; ver-

wenden Sie ein leicht feuchtes Mikrofaserpad.
•	 Saugen oder fegen Sie regelmäßig, um Schmutz und 

Sand zu entfernen, die Kratzer verursachen können.

LAMINATBÖDEN:
•	 Verwenden Sie lauwarmes Wasser mit Laminatreiniger 

oder ein paar Tropfen natürlichen Essig.
•	 Vermeiden Sie übermäßige Wasseranwendung; ein 

leicht feuchtes Mikrofaserpad ist ausreichend.
•	 Trocknen Sie den Boden sofort nach dem Wischen, um 

Schäden zu vermeiden.

VINYLBÖDEN:
•	 Verwenden Sie ein mildes Reinigungsmittel gemischt 

mit warmem Wasser.
•	 Vermeiden Sie scheuernde Reiniger, die den Boden 

beschädigen können.
•	 	Reinigen Sie verschüttete Flüssigkeiten sofort, um 

Flecken zu vermeiden.

Reinigungshinweise 
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PVC-BÖDEN:
•	 Verwenden Sie ein nicht aggressives Reinigungsmittel 

speziell für PVC.
•	 Vermeiden Sie die Verwendung von Allzweckreiniger, 

Soda oder grüner Seife, um Mattheit und Flecken zu 
vermeiden.

•	 Regelmäßiges Wischen mit einem feuchten Mikrofa-
serpad ist ausreichend für die tägliche Pflege.

MARMOR-BÖDEN:
•	 Verwenden Sie einen pH-neutralen Reiniger, um die 

Oberfläche zu schützen.
•	 Vermeiden Sie saure oder scheuernde Mittel, die den 

Marmor beschädigen können.
•	 Wischen Sie mit warmem Wasser und trocknen Sie 

den Boden mit dem Mikrofaserpad.

KORKBÖDEN:
•	 Verwenden Sie einen speziellen Reiniger für Kork oder 

ein mildes Reinigungsmittel.
•	 Vermeiden Sie übermäßige Wasseranwendung; Kork 

ist empf indlich gegenüber Feuchtigkeit.
•	 Saugen oder fegen Sie regelmäßig, um Schmutz und 

Staub zu entfernen.

LINOLEUMBÖDEN:
•	 Verwenden Sie ein mildes Reinigungsmittel gemischt 

mit warmem Wasser.
•	 Vermeiden Sie scheuernde Mittel, die den Boden be-

schädigen können.
•	 Wischen Sie regelmäßig und führen Sie gelegentlich 

eine Tiefenreinigung durch, um den Boden in gutem 
Zustand zu halten.

je Bodenart
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Schritt-für-Schritt Anleitung
zum Wechseln des Mikrofaserpads

1.	 Entfernen des alten Mikrofaserpads 

•	 Beginnen Sie mit dem Entfernen einer Ecke des Pads. 
Fassen Sie das Pad an einer Ecke und ziehen Sie es 
vorsichtig von dem Klettstreifen am Paneel ab.

•	 Ziehen Sie das Pad langsam nach oben und weg vom 
Paneel, bis es vollständig gelöst ist. 

2.	 Vorbereitung des neuen Mikrofaserpads 

•	 Nehmen Sie das neue Mikrofaserpad und orientieren 
Sie es so, dass der Einschnitt im Stoff an einer der 
kurzen Seiten mit den Haken am Paneel des Wischers 
übereinstimmt.

•	  Richten Sie das Pad am Paneel aus. Stellen Sie sicher, 
dass das Pad gerade und zentriert ist. 

3.	 Befestigung des neuen Mikrofaserpads 

•	 Drücken Sie das Pad vorsichtig auf das Paneel, begin-
nend an der Seite mit den Haken und arbeiten Sie zur 
anderen Seite hin. Stellen Sie sicher, dass das Pad fest 
sitzt und keine Falten oder Beulen aufweist.

•	 Drücken Sie das Pad fest entlang der gesamten Länge 
des Paneels, um sicherzustellen, dass das Klettband 
gut haftet.
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Wartung und Lagerung
Nach jedem Gebrauch

•	 Die Mikrofaserpads können bei 40°C im Schonwasch-
gang in der Waschmaschine gewaschen werden. 
Verwenden Sie kein Bleichmittel oder Weichspüler, da 
diese die Saugfähigkeit der Pads verringern können.

•	 Spülen Sie den Eimer und den Wischer mit sauberem 
Wasser aus, um Seifenreste zu entfernen. 

Regelmäßige Wartung

•	 Ersetzen Sie das Mikrofaserpad regelmäßig für beste 
Reinigungsergebnisse und um die Ansammlung von 
Bakterien und Gerüchen zu vermeiden.

•	 Überprüfen Sie regelmäßig das Wasserreservoir und 
die Sprühdüsen auf Verstopfungen und reinigen Sie 
diese bei Bedarf. 

Lagerung

•	 Lagern Sie das Wischset an  
einem trockenen Ort, um  
Feuchtigkeitsschäden zu  
vermeiden.

•	 Falten Sie den Eimer zusammen  
und lagern Sie den Wischer  
vertikal, um Platz zu sparen.
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Häufig gestellte Fragen   
(FAQ)
Wie oft sollte ich die Mikrofaserpads wechseln?
Dies hängt von der Nutzung ab, aber im Durchschnitt empfehlen wir, die 
Pads alle 3 bis 6 Monate zu wechseln, um optimale Leistung zu erzielen.

Kann ich andere Reinigungsmittel im Wasserreservoir verwenden?
Ja, Sie können ein geeignetes Reinigungsmittel je nach Bodenart hinzufü-
gen. Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Reinigungsmittel für die rich-
tige Dosierung. Vermeiden Sie aggressive Chemikalien wie Bleichmittel 
oder scheuernde Reinigungsmittel, um Materialschäden zu vermeiden.

Was soll ich tun, wenn die Sprühfunktion nicht funktioniert?
Überprüfen Sie, ob das Wasserreservoir richtig gefüllt ist und ob die 
Sprühdüse nicht verstopft ist. Reinigen Sie sie bei Bedarf.

Was soll ich bei Undichtigkeiten tun?
Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen fest sitzen, überprüfen Sie die 
Dichtungen und vergewissern Sie sich, dass der Sprühschlauch richtig be-
festigt und nicht gelöst ist.

Wie reinige ich die Mikrofaserpads?
Waschen Sie die Mikrofaserpads bei 40°C im Schonwaschgang in der 
Waschmaschine. Verwenden Sie kein Bleichmittel oder Weichspüler. Las-
sen Sie die Pads an der Luft trocknen, um ihre Form und Funktionalität zu 
erhalten.

Was soll ich tun, wenn die Mikrofaserpads nicht gut haften?
Stellen Sie sicher, dass das Pad gerade und zentriert ist, wenn Sie es am 
Paneel befestigen. Drücken Sie das Pad fest entlang der gesamten Länge 
des Paneels, um sicherzustellen, dass das Klettband gut haftet.

Wie pflege ich das Wischset?
Spülen Sie nach jedem Gebrauch den Eimer und den Wischer mit saube-
rem Wasser aus, um Seifenreste zu entfernen. Überprüfen Sie regelmäßig 
die Sprühdüsen und das Wasserreservoir auf Verstopfungen und reinigen 
Sie diese bei Bedarf.

Wie sollte ich das Produkt am besten lagern?
Lagern Sie das Wischset an einem trockenen Ort, um Feuchtigkeitsschä-
den zu vermeiden. Falten Sie den Eimer zusammen und lagern Sie den 
Wischer vertikal, um Platz zu sparen.
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Garantieinformationen
Garantiezeitraum
Dieses Produkt kommt mit einer 1-Jahres-Garantie ab Kaufdatum gegen 
Herstellungsfehler und Mängel.

Wie Sie die Garantie beanspruchen können
Kontaktieren Sie unseren Kundenservice per E-Mail (contact@cleanlypro-
ducts.eu) mit einer Beschreibung des Problems und einem Kaufnachweis.

Kundenservice und Unterstützung
Wenn Sie Fragen zur Verwendung Ihres Wischsets haben, Ersatzteile benö-
tigen, Unterstützung benötigen oder auf Probleme stoßen, können Sie 
unseren Kundenservice kontaktieren:

www.cleanlyproducts.eu   |   contact@cleanlyproducts.eu
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